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750 Old Indian Trail,  
Aurora, Illinois 60506

    630.892.5918  
630.892.6273 

www.saintritaofcascia.org 
    Mon-Thu, 9:00AM-4:00PM 

        Fri, 9:00AM-12:00PM 

 
Anointing of the Sick, April 2  - 4:30 p.m. & April 3  -  8:30 a.m. 
Unción de los enfermos, 2 de abril  -  6:00 p.m. y 3 de abril  -  7:00 p.m. 
 
Steubenville Retreat Meeting, April 4  -  7:00 p.m.  -  Parish Center 
Junta del Retiro Steubenville, 4 de abril  -  7:00 p.m.  -  Centro Parroquial 
 
Youth Group Meeting, April  6 -  6:30 p.m.  -  Parish Center 
Junta del Grupo de Jóvenes, 6 de abril  -  6:30 p.m.  -  Centro Parroquial 
 
Segundo Retiro Anual Carismático, 16 de abril, 8 a.m.—4 p.m. - Sótano de 
la Iglesia  
 
Come and See, April 29 -  6:30 p.m.  -  Parish Center 
Ven y Ve, 29 de abril  -  6:30 p.m.  -  Centro Parroquial 
 
Saint Vincent de Paul Truck, April 30 -  May 1  -  Parking Lot 
Camión San Vicente de Paul, 30 abril– 1 mayo  -  Estacionamiento 
 

Upcoming events! - ¡Próximos eventos! 

Saint Rita of Cascia Catholic Church 
Iglesia Católica Santa Rita de Casia  

APRIL 3, 2016 
SUNDAY OF DIVINE MERCY/ 

DOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIA 
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Pastoral Message 
 
Our Lord said to Saint Faustina: “Encourage souls to say the 
chaplet which I have given you. … Whoever will recite it will 
receive great mercy at the hour of death. … Priests will rec-
ommend it to sinners as their last hope of salvation. … 
Through the chaplet you will obtain everything, if 
what you ask for is compatible with My will.”  
 
Dear brothers and sisters, this Second Sunday of Easter is 
very special for us since we celebrate the feast of the Divine 
Mercy. With great joy we continue to celebrate the mystery 
of the Lord’s resurrection, and its impact on the first Chris-
tian community. Joy, hope and courage were the first results 
that led the Disciples of Jesus to overcome fear and go out to 
the public squares of towns and cities to proclaim the Good 
News of Jesus, as we heard in today’s first reading (Acts 5:12
-16) 
 
Today we celebrate the Mercy of God for us. God’s promise 
to Sister Faustina was precisely that: “I will show mercy to 
all those who trust in Me and accept My message”. 
 
We invite you to participate this Sunday of Divine Mercy in 
the novena prayer at 3:00 p.m.  In preparation for the nove-
na we will have confessions from 2:00 to 2:45 p.m. The only 
requirement is to have great faith so you will be able to re-
ceive what the Lord has for you. Believe, a living and ardent 
faith is all you need. We hope to see you there. 
 
In this world of technology, the church cannot be left be-
hind, especially in the celebrations of this Year of Mercy.  
The Vatican has open its space on Internet to give us some 
advice or tips and to help us in celebrating this jubilee. This 
is the announcement: 
 
“365 Days to Mercy: An app to guide you through 
the Jubilee 
The Jubilee of Mercy is a special time for Catholics across 
the world. It's also a busy time, and it can be difficult to keep 
track of everything that's happening.  
 
The designers of 365 Days to Mercy, a smartphone app de-
signed for the Jubilee, hope to help. For the rest of the year, 
the app provides daily inspiration, readings, and news relat-
ed to the Jubilee. 
 
Key texts related to mercy also appear in the app, such as the 
Corporal and Spiritual Works of Mercy. Another section in-
cludes daily messages from the Pope, through his Twitter 
account. 
 
Beyond just text, the app features a music section where us-
ers can listen to songs about mercy, as well as download lyr-
ics and sheet music. 
 
Sunday Visitor Catholic Publishing Company designed the 
app, which is available for iOS and Android in English, 
Spanish, and German.” 
 
 
In Christ,  
 

Mensaje Pastoral 
 

Nuestro Señor dijo a Santa Faustina: “Anima a las almas a rezar la 
coronilla que te he dado… Quienquiera que la rece recibirá gran 
misericordia en la hora de la muerte… Los sacerdotes se la reco-
mendarán a los pecadores como la última tabla de salvación. A 
través de esta coronilla obtendrás todo, si lo que pides 
está de acuerdo con Mi Voluntad”.  
 
Queridos hermanos, este Segundo Domingo de Pascua tiene un 
carácter especial para nosotros al celebrar la fiesta de la Divina 
Misericordia. Con gozo seguimos celebrando el misterio de la resu-
rrección del Señor, y su efecto en la primera comunidad Cristiana; 
el gozo, la esperanza y el valor fueron esos primeros efectos que 
llevaron a los Discípulos de Jesús a vencer el temor y salir a las 
plazas de pueblos y ciudades para anunciar la Buena Nueva de Je-
sús, como escuchamos en la primera lectura para hoy, (Hechos 5:12
-16).  
 
Hoy celebramos la Misericordia de Dios para con nosotros. La pro-
mesa de Dios a la hermana Faustina fue precisamente esa, 
“Mostraré mi misericordia a todos aquellos que confían en Mi y 
aceptan Mi mensaje.”  
 
Te invitamos a participar este domingo de la Divina Misericordia 
en el rezo de la novena, a las tres de la tarde. Como preparación a la 
novena tendremos confesiones de 2:00 pm a 2:45 pm. El único 
requisito es tener mucha fe para que puedas recibir lo que el Señor 
tiene para ti. Creer, una fe viva y ardiente es lo único que necesitas. 
Te esperamos.  
 
En este mundo de la tecnología, la Iglesia no se puede quedar atrás, 
especialmente en la celebración de este Año de la Misericordia. El 
Vaticano ha abierto su espacio en el internet para brindarnos algu-
nos consejos o tips y ayudarnos en la celebración de este jubileo. 
Este es su anuncio: 
 
“365 días de Misericordia: una aplicación para guiarle 
por el Jubileo” 
El Jubileo de la Misericordia es un momento especial para los cató-
licos de todo el mundo. También es un tiempo muy ocupado y pue-
de llegar a ser difícil hacer un seguimiento de todo lo que está pa-
sando. 
 
Los diseñadores de 365 días de Misericordia, una aplicación para 
teléfonos inteligentes diseñada para el jubileo, esperan poder ayu-
dar. Para el resto del año, la aplicación proporciona inspiración 
diaria, lecturas, y noticias relacionadas con el Jubileo. 
 
Textos claves relacionados con la misericordia también están en la 
aplicación tales como las Obras Espirituales y Corporales de la Mi-
sericordia. Otra sección incluye mensajes diarios del Papa a través 
de su cuenta de Twitter. 
 
Más allá del texto, la aplicación también cuenta con una sección de 
música en la que los usuarios pueden escuchar canciones acerca de 
la misericordia, así como bajar las letras y partituras de las cancio-
nes. 
 
La Compañía Editorial Católica Sunday Visitor diseñó la aplicación, 
la cual está disponible para iOS y Android en inglés, español y ale-
mán”. 
 
Sunday Visitor Catholic Publishing Company designed the app, 
which is available for iOS and Android in English, Spanish, and 
German.” 
 
En Cristo,  
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We are a faith-filled multicultural community nourished by the Eucharist and God’s Word.   
Transformed by the Spirit, we seek to become  good  stewards of the Lord’s kingdom. 

 
Somos una comunidad multi-cultural llena de fe y alimentada por la Eucaristía y la Palabra de Dios.  

Con la gracia del Espiritu Santo buscamos ser  testigos del Reino de Dios. 

 
Saturday, April 2 
 8:00AM  Mass  –   Richard Kellen  
 4:30 PM  Mass  –   Living and deceased members of the 

Kramer, Schaefers, Michels, and Cain 
Families 

 6:00PM  Mass  –  Cumpleaños de los hermanos legionarios 
Irma Gamboa, Consuelo Saucedo,      
Leoncio Salazar  

    
Sunday, April 3 
 8:30AM Mass  –  Bongiorno Family 
10:15AM  Mass –   Norman Brachmamm  
12:00PM  Misa –   Cumpleaños Doña Piedad Hernández 
 7:00PM  Misa  –  Parroquianos vivos y difuntos  
      
Monday, April 4 
 7:30 AM  Mass –   Mary and Edward Mersch    
 
Tuesday, April 5 
 7:30AM Mass  –   Maria Luisa Garduño 
 9:00AM Mass  –   For the children of Saint Rita 
                      
Wednesday, April 6 
  7:30AM  Mass  –   Josefa Ramirez  
  7:00PM  Mass  –   Alejandro Orozco 
 
Thursday, April 7 
7:30AM Mass  –  Edna Rolfe’s surgery 
                                                                                  
Friday, April 8 
 7:30AM Mass  –   Genaro Barajas  
  
Saturday, April 9 
 8:00AM  Mass  –   The Rolfe & Evans Families 
 4:30 PM  Mass  –   Helen Banks 
 6:00PM  Misa   –   María de la Luz González  
    
Sunday, April 3 
 8:30AM  Mass  –   Quynh Mai 
10:15AM  Mass  –   Richard Huberty 
12:00PM  Misa  –   Sara García,  Serafin Hernández 
 7:00PM   Misa  –   Miguel Contreras 

MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LAS MISAS 

 

All events must be scheduled through the Parish Office.  
No exceptions. 
 
Monday, April 4 
6:30pm  Legión de María (Augustinian Room) 
7:00pm  Family Prayer Group (Chapel) 
7:00pm  Pastoral Council (Franciscan Room) 
7:00pm  Creciendo en Cristo (Parish Hall) 
7:00pm  Steubenville Meeting (Dominican Room) 
 
Tuesday, April 5 
9:30am  ESL Classes (Parish Center) 
7:00pm  RCIA (School) 
7:00pm  RICA (Escuela) 
7:00pm  Adult Confirmation Class (School) 
7:00pm  Clases de confirmación para adultos (Escuela) 
 
Wednesday, April 6 
6:30pm   Youth Group Meeting (Parish Center) 
7:00pm   Misa (Capilla ) 
 
Thursday, April 7 
6:00pm  Church Cleaning Team#8 (Church) 
6:00pm  Knights of Columbus Meeting (Parish Hall) 
6:30pm  Legión de María (Franciscan Room) 
7:00pm  Growing in Christ (Dominican Room) 
 
Friday, April 8 
6:30pm  Grupo de oración (Capilla) 

EVENTS/EVENTOS 

Pray for the Sick/Oremos por los Enfermos 
 

Mary Anderson, Margarita Villaseñor,  Rita Con-
treras, Olga de La Torre,  Anardi García, Rafael 
Anaya, Charlie Gust, Tom Cassidy, Joan Dewaard,  
Jesús Fausto, Linda Martin, Angélica Ramos,  
Leonardo Hernández, Irene Shramer,  Juan 
Giménez, Manuel Lozano, Daniela Sánchez, Froi-
lán Martínez, Mary Cassidy, Nelly Gardea, Floren-

ce Glynn, Armando Jiménez Romero, Helen Schuermer, 
Analucía Milagros Angulo, Toribio Escalante, Santiago Osuno, 
Emely Carmona, Laurel Hankes, Joan Riley, Narcisa Vega,  
Mary Harker, Sharon Andersen, Betty Lay, Nelly Salgado,  
José García, Mitchell Carlos, Gloria Carlos, Patricia Supple, 
Teresa Villanueva, Joe Petit, Edna Rolfe  

Grupo de oración de Santa Rita 
 

Le invitamos a nuestro grupo de 
oración todos los viernes a las 6:30 
pm en la Capilla. Por favor acompá-
ñenos. 
 
No pierda la oportunidad de dar 
gracias a Dios por la bendición de 
otra semana. 

 

Men of the parish are invited to an infor-
mal Saturday morning group from 8:00-
9:00 a.m. 
The group attends the Saturday morning 
Mass at 8 am. in the Chapel followed by 
coffee & rolls and fellowship.  
Invite your sons, nephews, grandsons, 
dads etc. to join you this Saturday!  

St. Rita's Men's Group 
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The Truck is Coming! 
 
The St. Vincent DePaul truck will be parked in our 
parking lot April 30th and May 1st to accept any clean, 
lightly used items you may have to donate to the less 
fortunate. So clean out those kitchen cabinets, closets 
and garages this spring and help yourself (it’s tax de-
ductible) and your fellow man at the same time. If you 
have any furniture – we will gladly come and pick it up. 
Just call 630-892-6186 and leave a message. Thank you 
for your generosity in the past and blessings upon you for help-
ing the poor! 

Ya viene el camión de Saint Vincent de Paul 
 
El camión de Saint Vincent de Paul estará en el estacio-
namiento el 30 de abril y el 1 de mayo para aceptar ar-
tículos usados limpios y en buenas condiciones que 
nuestros feligreses tengan para donar a los menos afor-
tunados. Así que a limpiar los gabinetes de la cocina, 
armarios y cocheras esta primavera para ayudarse a us-
tedes mismos (es deducible de impuestos) y a sus seme-
jantes al mismo tiempo. Si usted tiene muebles para 

donar con todo gusto los recogemos, simplemente llame al telé-
fono 630-892-6186 y deje un mensaje. Gracias por su generosi-
dad  y bendiciones por ayudar a los pobres. 

 
 
Meeting Wednesday, April 6 at 6:30 in the Parish Center. Bring 
a friend. Hope to see you! 
 
Steubenville Youth Retreat meeting for all students attending 
will be on Monday, April 4 at 7:00 p.m. Don’t forget your next 
deposit of $50.00 is due. 

 
 
Junta será el miércoles 6 de abril a las 6:30 en el Centro Par-
roquial. Los esperamos. 
 
La junta para todos los jóvenes que irán al Retiro Juvenil 
Steubenville será el lunes 4 de abril a las 7:00 p.m. No se les 
olvide su próximo depósito de $50.00. 

Church and Technology Corner 
 

Catholic Link has launched a series 
of short cartoons about the life of 
Pope Francis. These cartoons can be 
found on YouTube 
www.youtube.com keyword Pope 

Esquina de la Iglesia y la Tecnología 
 

Catholic Link ha lanzado una serie de 
películas en dibujos animados acerca 
de la vida del Papa Francisco. Estos 
dibujos animados se pueden encon-
trar en YouTube www.youtube.com 

     Anointing of the Sick 
 

We have the anointing of the sick the first weekend of the 
month. Saturday at 4:30 and 6:00p.m. and Sunday 
8:30a.m. and 7:00p.m. 

Unción de los enfermos 
 

La unción de los enfermos se lleva a cabo el primer fin de 
semana de cada mes.  El sábado a las 4:30 y 6:00p.m. y el 
domingo a las  8:30a.m. y 7:00p.m. 

Jesus I Trust in You! 
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Peregrinación a París e Italia 
 

Del 4 al 13 de octubre de 2016 
Visitaremos los destinos religiosos más            
significativos de estas ciudades. 
Separe su lugar con $275 
Cupo limitado 
Facilidades de pago 
Guía espiritual: Padre Oscar Cortés 
Para más información llamar a Andrea Bolívar 
al teléfono 773-474-3111 

EUCHARISTIC ADORATION  
 

Every  Wednesday in  Our  Chapel 
from 8:00 a.m. to 7:00 p.m. 

 
The Blessed Sacrament is exposed for  

YOUR WORSHIP and ADORATION. 
Consider giving one hour a week to Jesus. 

 
Jesus will provide all the Graces you need to be 
happy. Trust in Him. Come, sit in His presence and 
drink freely at the fountain of life! 

Adoración al Santísimo  
 

Todos los miércoles en la Capilla  
de 8:00 a.m. a las 7: 00 p.m. 
 
El Santísimo Sacramento se expone para 
SU CULTO Y ADORACION 

 
¡Dedique una hora a la semana a Jesús!  
Jesús le proporcionará todas las gracias que necesi-
ta para ser feliz. Confíe en él. Venga, siéntese en su 
presencia y beba libremente de la fuente de la vida. 

¡Damos gracias a Dios por sus bendiciones! 
 

19 y 20 de marzo de 2016 
 

Total Colecta del Domingo:  $11,988.66 
Correo:   $     744.00 Incl. e-giving  
Sobres de días festivos:          $         0.00 
Bal. de DSP (sobres rosa):   $      103.00  
Campaña Arise:  $       545.00 (incluye correo y e-giving) 

 

26 y 27 de marzo de 2016 
 

Total Colecta del Domingo:  $15,571.00 
Correo:   $     352.85 Incl. e-giving  
Sobres de días festivos:          $         1.00 
Bal. de DSP (sobres rosa):   $       67.50  
Campaña Arise:  $       155.50 (incluye correo y e-giving) 
(atmósfera, reemplazar/renovar, infraestructura, seguridad, eficiencia energética) 

Stewardship of Treasure Report 
 

 

Weekend of March 19 & 20, 2016 
 

Total Offertory:  $11,988.66 
Mailed in Offertory:   $     744.00 Incl. e-giving  
Holy Days Envelopes:                   $         0.00 
Bal. of DSP (pink envelope):   $     103.00  
Arise Capital Campaign:  $       545.00 (incl. mail in & e-giving) 
 

Weekend of March 26 & 27, 2016 
 

Total Offertory:  $15,571.00 
Mailed in Offertory:   $     352.85 Incl. e-giving  
Holy Days Envelopes:                   $         1.00 
Bal. of DSP (pink envelope):   $       67.50  
Arise Capital Campaign:  $       155.50 (incl. mail in & e-giving) 
(Atmosphere, Replace/renovate, Infrastructure, Safety/security, Energy Efficiency) 

Our sincere thanks to Dee Kellen and family for do-
nating the Easter candle this year in memory of her 
beloved husband Rich Kellen.  
 
The annual Paschal candle representing Christ the 
light of the world is lit during Holy Saturday liturgy. 
This reminds us of Christ’s triumphant victory over 
death and burns throughout the year at liturgies, 
baptisms and funerals. 
 
Thank you Dee. 

Nuestro más sincere agradecimiento a Dee Kellen y 
a su familia por haber donado el Cirio Pascual este 
año en memoria de su amado esposo Rich Kellen.  
 
El Cirio Pascual representa la luz de Cristo en el 
mundo y es encendido durante la liturgia de la 
Vigilia Pascual. Esto nos recuerda la Victoria triun-
fante de  Cristo sobre la muerte y es encendido du-
rante todo el añ en liturgias, bautismos y funerales. 
 
Gracias Dee. 
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Horario de las misas 
Lunes-viernes (inglés en la capilla) ………………….…..…… 7:30AM 
Miércoles (español en la capilla)……………………..………….7:05PM 
Sábado (inglés en la capilla) ………………………..……………8:00AM 
Sábado (inglés en la iglesia)  …………………..……………….. 4:30PM 
Sábado (español en la iglesia) ………………………………….. 6:00PM 
Domingo (inglés en la iglesia)  …………………………8:30, 10:15AM 
Domingo (español en la iglesia) ……………….…….. 12:00, 7:00PM 
 
Confesiones 
Sábado (inglés y español en la iglesia) ……………….3:00-4:15 PM 
 
Bautismos 
Favor de llamar a la oficina parroquial de 3 a 4 meses antes. 
Contacte a Elisa Barraza al 630-892-5918 
 
Confirmación 
El programa de preparación de 2 años inicia a partir del 8avo 
año. Contacte a Sheryl Colwell 630-892-5918 x251. 
 
Matrimonios 
Solo para miembros registrados y que participan en la 
parroquia. Necesita 6 meses de preparación matrimonial.  
Favor de llamar a la oficina para mas información. 
 
Unción de los enfermos 
Por favor informe a la oficina parroquial si sabe de algún feligrés 
enfermo tan pronto como pueda, para que un sacerdote lo 
visite en su casa / hospital inmediatamente. 
 
Quinceañeras 
Contacte a Elisa Barraza a la oficina parroquial para más infor-
mación de 8 a 10 meses antes. 
 
Educación religiosa 
Para niños de 6 años en adelante. Para mas información,  
contacte a Rae Eigenhauser al 630-892-9507   
 
Escuela parroquial de Santa Rita 
Desde pre-kínder hasta 8° grado. Para más información, 
contacte a la directora Elizabeth Faxon al 630-892-0200. 
 
Ministerio de evangelización 
Contacte a la directora: Mary George, 630-892-6089 
 
San Vicente de Paul 
Para recibir ayuda parroquial llame al 630-892-6186  y deje su 
mensaje con su información. 
 
Registro parroquial 
Si usted es católico y vive dentro de los límites parroquiales de 
Santa Rita, lo invitamos a registrarse. Pase a la oficina parro-
quial con Elisa 

INFORMACIÓN PARROQUIAL 
 

MASS SCHEDULE 
Monday – Friday (English).……………………….…...7:30 AM 
Wednesday (Spanish)……………………………….…....7:05 PM 
Saturday (English)……........................8:00 AM & 4:30 PM 
Saturday (Spanish) …………………...…………………..6:00 PM 
Sunday (English)......................................8:30 & 10:15 AM 
Sunday (Spanish)…………………………...….12:00 & 7:00 PM 
 
Eden Mass (English) every 3rd Monday of  each month at 
2:00pm, at Eden supportive living 
311 S Lincolnway St, North Aurora, IL 60542  
  
Reconciliation……………………………...…………..…3:00-4:15 PM 
Saturday (English & español) 
 
Baptisms 
Please contact the parish office 3-4 months in advance to ar-
range for Baptism. Contact: Elisa Barraza at 630-892-5918 
 
Bereavement 
Assists the family and making funeral arrangements for the de-
ceased. Contact: Barb Puscas at 630-898-4097 
 
Confirmation 
Two-year preparation program beginning with 8th grade to  
high school.  Contact: Sheryl Colwell at 630-892-5918 x251. 
 
Weddings 
Minimum of  6 months required for preparation. 
Contact the parish office to make arrangements. 
 
Sick Calls 
Please inform the parish office of any sick  parishioners as soon 
as possible so a Priest can visit the hospital or residence  
immediately. 
 
Religious Education 
From elementary to middle school.  
Contact: Rae Eigenhauser at 630-892-9507. 
 
St. Rita Catholic School 
Prekindergarten through 8th grade. Contact Mrs. Elizabeth Fax-
on, School Principal at 630-892-0200. 
 
Ministry of Evangelization 
Retreats, small communities, adult education. 
Contact:  Mary George at 630-892-6089 
 
St. Vincent de Paul 
For emergency assistance, please call 630-892-6186 and leave a 
message with your contact information. 
 
Parish Registration 
Catholics  who live within the parish boundaries of St. Rita  
Catholic Church are encouraged to register. Please visit the  
Parish office. 

PARISH INFORMATION 

 The Knights of Columbus hold their meetings on the 
First THURSDAY of the month at 7:00 pm in the 
Parish Hall. All Knights are welcome to attend. Anyone 
interested in joining the K of C call Dave Jenkins 
at (630) 267-7082 

 Los Caballeros de Colón llevan a cabo sus juntas el pri-
mer jueves de cada mes a las 7 pm en el Centro Pa-
rroquial. Se invita a todos los caballeros a asistir. Cual-
quier persona interesada en unirse a los caballeros lla-
mar a Dave Jenkins (630) 267-7082. 
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Ministries –Weekend of  April 9 & 10, 2016 
Ministerios– Fin de semana del 9 y 10 de abril 2016 

 Sat, April 9 
4:30 pm 
English 

Sun, April 10 
8:30 am 
English 

 Sun, April 10 
10:15 am 
English 

Dom, 10 de abril 
12:00 pm 
Español 

Dom, 10 de abril 
7:00 pm 
Español 

EM’S 
Ministros de 

Eucaristía 

Joan Olesen - 1 
Ann Iglesias - 2 
Julie Spina - 3 

Randy Sondgeroth -  6 
Oanh Mai - 7 

Linda Wish - 8  

Ellen Voda - 1 
Helen Schuerman - 2 
Mary Morehouse - 3 
Sandra Lorenz -  6 

Barb Pennington - 7 
Bob Schuerman - 8  

David Jenkins - 1 
Maria Hoang - 2 
Tom Colwell- 3 

Tracey Jenkins - 6 
Edgar Gonzalez - 7 
Chung Hoang - 8 

María V. - 1 
Juanita - 2 
Soledad - 3 
Verónica - 4 
Piedad - 5 
Reyna - 6 

Honorio - 7 
Elva - 8 

Guille Cerda - 1 
Irma Gamboa - 2 
Ines Villacorta - 3 

Luis Patiño - 4 
Luz Solorio - 6 

Alejandra Sánchez - 7 
Milagros Mendoza - 8 

 

Lectors 
Lectores 

Joni Kramer- 1 
MaryEllen Bender - 2 

Joe Rentz- 1 
Julieta Jacobo - 2 

Eva Serrano- 1 
Donna Hughes - 2 

Cira - 1 
Juan - 2 

Yolanda Escalante - 1 
Luz Rivas - 2 

Altar Servers   
Monagillos 

Rafael Barraza 
Sean Kramer 

Daniel Koeberl 

Adam Rentz 
Jason Baker 

Brandon Baker 

Ken Hiltenbrand 
Jack Lentz 

Sam Phipps 

Andrea  
Stephanie 
Alondra 

Leslie Mendoza 
Mactzil López 
Jesse Carlos 

Gabriela Vargas 
Nathaly Quintana 
Jaqueline Majana 

READINGS FOR THE WEEK  
 
Monday, April 4 (Annunciation of the Lord) 
Is 7:10-14, 8:10; Ps 40:7-11; Heb 10:4-10; Lk 1:26-38 
 
Tuesday, April 5 
Acts 4:32-37; Ps 93:1-2, 5; Jn 3:7b-15 
 
Wednesday, April 6 
Acts 5:17-26; Ps 34:2-9; Jn 3:16-21 
 
Thursday, April 7    
Acts 5:27-33; Ps34:2,9, 17-20; Jn 3:31-36 
 
Friday, April 8                                 
Acts 5:34-42; Ps 27:1, 4, 13-14; Jn 6:1-15 
 
Saturday, April 9 
Acts 6:1-7; Ps 33:1-2, 4-5, 18-19; Jn 6:16-21 
 
Sunday, April 10 
Acts 5:27-32, 40b-41; Ps 30:2, 4-6, 11-13; Rv 5:11-14;  
Jn 21:1-19 

LECTURAS DE LA SEMANA  
 
Lunes 4 de abril (La Anunciación del Señor)               
Is 7:10-14, 8:10; Sal 39:7-11; Heb 10:4-10; Lc 1:26-38 
                                                  
Martes 5 de abril              
Hch 4:32-37; Sal 92:1-2, 5; Jn 3:7b-15 
 
Miércoles 6 de abril                        
Hch 5:17-26; Sal 33:2-9; Jn 3:16-21 
 
Jueves 7 de abril 
Hch 5:27-33; Sal 33:2,9, 17-20; Jn 3:31-36 
            
Viernes 8 de abril 
Hch 5:34-42; Sal 26:1, 4, 13-14; Jn 6:1-15 
 
Sábado 9 de abril 
Hch 6:1-7; Sal 32:1-2, 4-5, 18-19; Jn 6:16-21 
 
Domingo 10 de abril 
Hch 5:27-32, 40b-41; Sal 29:2, 4-6, 11-13; Apoc 5:11-14;  
Jn 21:1-19 

‘FEEDING THE HUNGRY’ 
 
Food donations have been dropping off and the local food 
pantries (and the poor) are feeling this.  Especially during 
the season of Lent, we are reminded that feeding the hun-
gry is a Corporal Work of Mercy and one of the things we 
are asked to do is give alms. The following suggestion for 
each week of the month follows. Hunger never goes away. 
As people of God we may do this year round. Thank you. 
 
Week #1  Peanut Butter – Jelly 
Week #2  Cereal 
Week #3  Canned Soup – Vegetables 
Week #4  Pasta – Rice 
Week #5  (4 x a year) Soap – Toilet Tissue – Toothpaste 

Alimentando a los hambrientos 
 
Las donaciones de alimentos han estado disminuyendo y los ban-
cos de comida (y los pobres) están sintiendo esta baja en donati-
vos. Sobre todo durante esta temporada de Cuaresma se nos re-
cuerda que alimentar al hambriento es una obra corporal de mi-
sericordia y una de las cosas que se nos pide es la de dar limosna. 
Les presentamos a continuación las sugerencias para cada sema-
na del mes. El hambre nunca desaparece. Como pueblo de Dios 
podemos hacer esto durante todo el año. Gracias. 
 
Semana #1 Crema de cacahuate – mermelada 
Semana #2 Cereal 
Semana #3 Sopa de lata – vegetales enlatados 
Semana #4 Pasta – arroz 
Semana #5 (4 veces al año) jabón – papel higiénico –  
                          pasta de dientes  
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